
Вэнь Су Цзян не выказал никакого выражения лица. Он посмотрел на Чжи Шу так, словно
читал контракт. Выражение лица Цзяна было холодным и рациональным. По крайней мере,
сейчас это казалось разумным.

 

- Где твое пальто?" Вэнь Су Цзян оглядел все тело Чжи Шу и снял очки. У него была лишь
очень низкая степень близорукости. Он надевал их только тогда, когда изучал важные
контракты для переговоров.

 

Чжи Шу почувствовал, что ему, возможно, слишком холодно, даже его реакция замедлилась.
Он улыбнулся Вэнь Су Цзяну и сказал слабым голосом: "разве ты не обедала?"

 

Выражение лица Вэнь Су Цзяна мгновенно изменилось, и стопка документов обрушилась
прямо на Чжи Шу Хэ. Документы еще не были скреплены степлером, и он был весь в бумагах.
Это было не больно, но печаль легла на сердце Чжи Шу Хэ.

 

Вэнь Су Цзян был сегодня в хорошем настроении. После долгой работы над проектом торгов он
наконец-то связался с драгоценным сыном мэра ли. Этот парень был очень нежен со своей
возлюбленной, которая заболела смертельной болезнью и была в депрессии. Недавно было
сказано, что он получил подходящий костный мозг, поэтому он был счастлив и легко дал
преимущества Вэнь Су Цзяну. Теперь оставалось только завершить работу. Вэнь Су Цзян также
знал, что он долгое время был равнодушен к Чжи Шу. Он пришел домой рано и хотел
сопровождать Чжи Шу. Но Чжи Шу не было дома.

 

На самом деле, Вэнь Су Цзян не сердился из-за этого. Цзян думал, что для Чжи Шу было
нормально выйти и купить немного овощей или предметов первой необходимости. Он долго
терпеливо ждал. Когда людям было скучно, они любили о чем-то думать или что-то делать.
Вэнь Су Цзян не хотел работать дома. Внезапно он вспомнил о шарфе, который Чжи Шу купил
ему в прошлом году. На Новый год он хотел взять Чжи Шу посмотреть ледяные скульптуры в
Харбине. Ношение этого шарфа было также скрытым проявлением его любви к Чжи Шу.

 

Беда пришла из-за шарфа.



 

Когда Вэнь Су Цзян нашел аккуратно сложенный классический шарф Burberry в бумажном
пакете, он подумал о том, когда у него был такой шарф в течение длительного времени. Он
всегда заботился о своих вещах. Он был уверен, что шарф не его. Чей это был шарф? Чжи Шу
ему совершенно не хотелось покупать себе такой дорогой шарф. Это был подарок от Чжи Шу?
Но ярлык был снят, и он выглядел так, как будто его носили.

 

Вэнь Су Цзян почувствовал холодный аромат и дезинфицирующее средство из больницы, когда
он только подошел к шарфу. Внезапно он вспомнил о докторе, который вел "Феррари" и послал
Чжи Шу горшечную орхидею стоимостью 2 миллиона юаней.

 

Это было очень серьезно. Вэнь Су Цзян был таким собственником своей супруги. Он редко
выказывал это чувство собственника, потому что Чжи Шу был мягким и кротким и почти не
выходил на улицу. Цзян Вэнь Су задавался вопросом, что делал Чжи Шу в том месте, которого
он не видел. Неужели Чжи Шу не может вынести одиночества? Были ли в их доме еще какие-то
вещи от другого мужчины, кроме шарфа? Что они делали в его доме бесчисленными ночами,
когда он не возвращался? Может быть, они спутались друг с другом на кровати?

 

Чем больше Вэнь Су Цзян думал, тем большее отвращение он испытывал. Воображение иногда
было очень вредной вещью. Вэнь Су Цзян дал волю своему воображению и ждал Чжи Шу весь
день.

 

Какая покупка может стоить целый день? Чжи Шу, должно быть, на свидании.

 

Прежде чем Вэнь Су Цзян успел еще подумать, Чжи Шу вернулся.

 

- Ты чертовски хорош в этом, Чжи Шу Хэ? Я не знаю, можно ли соблазнить мужчину с той же
реакцией, что и дохлую рыбу в постели?” Вэнь Су Цзян с усмешкой покосился на Чжи Шу.
Такой взгляд в его глазах очень ранил Чжи Шу.



 

Чжи Шу опустил глаза и медленно опустился на колени, чтобы помочь Вэнь Су Цзяню собрать
документы один за другим. Он не хотел разговаривать с человеком, который был неразумным.
Хотя слова Вэнь Су Цзяна ранили Чжи Шу больше, чем холодный северный ветер, дующий
снаружи.

 

Но его отношение раздражало Вэнь Су Цзяна. Вэнь Су Цзян не мог вынести молчания Чжи Шу,
и он чувствовал, что это было молчаливое согласие.

 

Вэнь Су Цзян был крайне раздосадован. Чем молчаливее был Чжи Шу, тем большее
отвращение он испытывал. Он подошел и пнул Чжи Шу, который все еще стоял на коленях, в
плечо.

 

Чжи Шу не ожидал, что Вэнь Су Цзян вдруг ударит его ногой. Он почувствовал только боль в
плече, а затем с такой силой ударился об острый угол чайного столика позади себя.

 

После аспирации костного мозга талия Чжи Шу была не очень хорошей. Он съежился и не мог
вытянуться из-за внезапной боли, вызванной столкновением.

 

-Я спрашиваю тебя, куда ты пошел, - Вэнь Су Цзян закрыл глаза на боль Чжи Шу и холодно
спросил Чжи Шу.

 

- Больница, - Чжи Шу посмотрел на Вэнь Су Цзяна с бледным лицом и глубокой болью в глазах.

 

-Ты оставил свою одежду в больнице? - Вэнь Су поджал губы и наклонился, чтобы ущипнуть
Чжи Шу за подбородок.



 

- Да, - не стал объяснять Чжи Шу. Таков был факт. Он не знал воображения Вэнь Су Цзяна.

 

Вэнь Су медленно нахмурилась. Он ослабил хватку на подбородке Чжи Шу. Его глаза были
полны отвращения, как будто он был маленькой девочкой, которая впервые услышала грязные
шутки. Он с удивлением заметил злорадным тоном: "Почему ты такая распутная?"

 

- Где ты чувствуешь себя лучше, когда трахаешься с доктором? Уорд? Гостиная? Или моя
кровать?”

 

Чжи Шу он вдруг поднял голову. Это было невероятно. Человек, которого он почти всю жизнь
любил всем сердцем и душой, оскорбил его такими злобными словами!

 

Чжи Шу изо всех сил пытался встать и изо всех сил старался удержать равновесие: "Вэнь Су
Цзян!"

 

Он также задавался вопросом, как он мог произнести имя Вэнь Су Цзяна так громко, хотя он
был так слаб, как вода в этот момент.

 

- Как ты мог мне такое сказать? Вы уверены, что достаточно чисты? Как ты можешь играть на
улице и судить меня как порядочного человека?! Ты думаешь, я не знаю, что ты сделал? Ты
действительно считаешь меня дураком, не так ли? Ты полный придурок!"

 

Zhishu был прерван громким шлепком по лицу.



 

Вэнь Су Цзян был так зол, что даже не задумывался, не ошибся ли он в своих двойных
стандартах; он просто задавался вопросом, действительно ли Чжи Шу спит с другим мужчиной.
Чжи Шу была его любовью с тех пор, как он был подростком, и он даже не хотел никому
показывать Чжи Шу.

 

От пощечины у Чжи Шу помутилось в голове, а в ушах зазвенело. Вэнь Су Цзян подошел и
схватил Чжи Шу за запястье, чтобы оттащить его в спальню. Он не был доктором Ай, который
не хотел принуждать или причинять боль Чжи Шу. Вэнь Су Цзян был так энергичен, что сжал
запястья Чжи Шу до синевы.

 

- Я просто должен присоединиться к этому событию. Что ты делал дома? Разве у тебя нет
выбора? Почему ты поддерживаешь сомнительные отношения с этим человеком? А-а? Или тебе
просто нужен кто-то, чтобы трахнуть тебя!?"

 

Шарф, который вызвал это беспокойство, был брошен на кровать. Матрас и простыня этой
кровати были разбросаны по всей Земле, потому что Вэнь Су Цзян чувствовал, что они были
грязными и отвратительными.

 

Чжи Шу заметил шарф и вспомнил, что в тот день, когда доктор Ай отвез его домой, Ай
обмотал его вокруг шеи. Он сложил его, но забыл вернуть, когда шел в больницу.

 

- Чей шарф?" Вэнь Су Цзян указал на шарф.

 

Чжи Шу грустно рассмеялся: "у врача."

 



- Ваша одежда осталась у доктора, а шарф доктора-у меня дома. Неужели вы двое не можете
быть такими бесстыдными?"

 

Чжи Шу хотелось дать Вэнь Су пощечину и заставить его замолчать голосом, полным сарказма,
но гнев заглушил его слова.

 

Чжи Шу прижал к кровати Вэнь Су Цзян. Его спина болела из-за доски кровати, которая была
холодной и шершавой.

 

- Я ненавижу тебя, - Чжи Шу не сопротивлялся действиям Вэнь Су Цзяна. Даже его тон был
тихим и ровным, но эти три слова заставили Вэнь Су Цзяна вздрогнуть.

 

За мгновенной паникой последовал еще более сильный гнев. Вэнь Су Цзян использовал шарф,
чтобы туго связать запястья Чжи Шу: "теперь ты действительно достаточно смел. Ты смеешь
что-то говорить, да? Тебе ведь не хватает людей, верно? Поверь мне, я могу уберечь тебя от
чужих прикосновений!”

 

Запах дезинфицирующего средства на шарфе задержался в носу Чжи Шу. Он был очень
рассеян в неподходящее время. Тот же запах был и тогда, когда доктор Ай подошел и обнял
его. Доктор был так осторожен и напуган; вероятно, он так любил Чжи Шу, что не мог
причинить ему никакого вреда.

 

А как же Вэнь Су Цзян?

 

Их одежда не была полностью снята. Вэнь Су Цзян просто расстегнул молнию на брюках.

 



- Ублюдок, - Вэнь Су Цзян был груб без всякой жалости, - я не должен... оставлять тебя дома!

 

Чжи Шу задрожал под Вэнь Су Цзяном, как будто его еще глубже пронзили ножом. Вэнь Су
Цзян не смазывал его, но использовал пальцы, смоченные в слюне, для его введения.

 

Вэнь Су он никогда не чувствовал такой боли. Это было почти тогда, когда Вэнь Су Цзян только
что отправил своего создателя ребенка, Чжи Шу был разорван и истекал кровью.

 

Чжи Шу стиснул зубы и не смог сдержать Горького стона. Затем он начал кусать губы, язык и
мягкую внутреннюю стенку рта.
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